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developments in the com- 
mercial, economic, cultural 
and scientific life of the 
receiving State, reporting 
thereon to the Government 
of the sending State and 
giving information to persons 
interested; 

(d) issuing passports 
and travel documents to 
nationals of the sending 
State, and visas or appro- 
priate documents to persons 
wishing to travel to the send- 
ing State; 

(e) helping and assist- 
ing nationals, both individ- 
uals and bodies corporate, of 
the sending State; 

(f) acting as notary and 
civil registrar and in capac- 
ities of a similar kind, and 
performing certain functions 
of an administrative nature, 
provided that there is nothing 
contrary thereto in the laws 
and regulations of the re- 
ceiving State; 

(g) safeguarding the in- 
terests of nationals, both 
individuals and bodies cor- 
porate, of the sending State 
in cases of succession mortis 
causa in the territory of the 
receiving State, in accordance 
with the laws and regulations 
of the receiving State; 

(h) safeguarding, within 
the limits imposed by the 
laws and regulations of the 
receiving State, the interests 
of minors and other persons 
lacking full capacity who 
are nationals of the sending 
State, particularly where any 
guardianship or trusteeship 
is required with respect to 
such persons; 

(i) subject to the prac- 
tices and procedures obtain- 
ing in the receiving State, 
representing or arranging ap- 

ditions et de l'évolution de 
la vie commerciale, écono- 
mique, culturelle et scienti- 
fique de l 'Etat de résidence, 
faire rapport à ce sujet au 
gouvernement de l 'Etat d'en- 
voi et donner des renseigne- 
ments aux personnes intéres- 
sées; 

d) délivrer des passe- 
ports et des documents de 
voyage aux ressortissants de 
l'Etat d'envoi, ainsi que des 
visas et documents appro- 
priés aux personnes qui dé- 
sirent se rendre dans l 'Etat 
d'envoi; 

e) prêter secours et 
assistance aux ressortissants, 
personnes physiques et mo- 
rales, de l 'Etat d'envoi; 

f) agir en qualité de 
notaire et d'officier d'état 
civil et exercer des fonctions 
similaires, ainsi que certaines 
fonctions d'ordre administra- 
tif, pour autant que les lois 
et règlements de l'Etat de 
résidence ne s'y opposent 
pas; 

g) sauvegarder les inté- 
rêts des ressortissants, per- 
sonnes physiques et morales, 
de l 'Etat d'envoi, dans les 
successions sur le territoire 
de l 'Etat de résidence, con- 
formément aux lois et règle- 
ments de l'Etat de résidence; 

h) sauvegarder, dans 
les limites fixées par les lois 
et règlements de l 'Etat de 
résidence, les intérêts des 
mineurs et des incapables, 
ressortissants de l'Etat d'en- 
voi, particulièrement lorsque 
l'institution d'une tutelle ou 
d'une curatelle à leur égard 
est requise; 

i) sous réserve des pra- 
tiques et procédures en vi- 
gueur dans l'Etat de rési- 
dence, représenter les ressor- 

om forhold og udvikling på 
det kommercielle, økonomi- 
ske, kulturelle og viden- 
skabelige område i modtager- 
staten, at indberette derom 
til udsenderstatens regering 
og at give oplysninger til 
interesserede personer; 

d) at udstede pas og 
rejsedokumenter til udsender- 
statens statsborgere og visa 
og andre fornødne dokumen- 
ter til personer, der ønsker 
at rejse til udsenderstaten; 

e) at yde hjælp og bi- 
stand til udsenderstatens 
statsborgere, såvel fysiske 
som juridiske personer; 

f) at virke som notar og 
civilregisterfører og i anden 
lignende egenskab samt at 
varetage visse administrative 
opgaver, forudsat at mod- 
tagerstatens love. og bestem- 
melser ikke er til hinder her- 
for; 

g) at varetage udsender- 
statens statsborgeres interes- 
ser 홢 såvel for fysiske som 
juridiske personer 홢 i til- 
fælde af arvesuccession på 
modtagerstatens territorium 
i overenstemmelse med den- 
nes love og bestemmelser; 

h) inden for de af mod- 
tagerstatens love og bestem- 
melser fastsatte rammer at 
varetage mindreåriges og an- 
dre umyndiges interesser, når 
sådanne personer er statsbor- 
gere i udsenderstaten, især 
når et værgemål eller et kura- 
tel er påkrævet for dem; 

i) under iagttagelse af 
gældende praksis og frem- 
gangsmåde i modtagerstaten 
at repræsentere udsendersta- 


